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Note :  Unless otherwise required in a question, answer should be written in Sanskrit or in Hindi

or in English; but the same medium should be used throughout the paper.
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Answer All quéstions.
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Section ‘A’
1. efafed wEl @ GuEeE AR B B 3x2=6
| Translate the following verses with refere‘nce.to context :
(%) grrifaa WFF?( Frdyfau |
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Explain any one of the following Verses with reference o the cgﬁtgxt :
(lf). T W'ST et nﬁw@mn
TR Wl AIGEERE A | |
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‘Write a note on any one of the followiﬁg :

(E)T‘ﬂaﬁ Wnaﬁ ﬁ A oo |

General virtues of the kings of Raghu clan.

(@) TS fefiy & geiare Here T
Characteristics of Dilip as a welfare kihg.
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Section ‘B’

Tafafad =t g9 =arer &ifaw .

Exblain the following with reference to the context : |
(%) af. franed qeni SRy SerR S A
sy wovrRar qufe g TRNEE we s

Hgar

(Or)
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(Or)

7 T GUR Y SRR St |
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Write a critical note on the poetic beauty of Kalidasa on the basis of the Vth canto of
Kumarsambhavam.
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(Or)

FARHYTH & Toad @ & YR W Ra-uddl Hog W weerer siferq

On the basis of the Vth canto of Kumarsambhavam throw light on the dialogue between Shiva -

and Parvati. |
Frfefen § @ frd & w R fefew o | S
Write short notes on any two in the following : | o
(1) ayfdosmafamirar: fwa |

(3MF: H FIRAY TR |

(3) wARYHM efad faem |

& = Wﬁﬁﬁw e |
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(Section ‘C’)

fomfefan #1 wwEn smEn Hw
Explain the following verses with reference to the.context :
fraigaiymeufoscar: #a Yo wRd & S<a: |
qargHEnsanafs A e FEe fafgum
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amfa fom: @ sl Tifa gy qu
ik R ﬂ{ﬁmﬁa@m@ o foesta wH "Rt
frfafed v #1 ogaR S |

Translate the following verse :

90 9 FafagEd ¥9: Fd A a1 wiafafeerETg |

TOTRITOT WW'WFWWW.WH
areran |

(Or)

FAYISH SRR Ty fashy: |

TG, e TAAT: W e A-=ualiGendl: |
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Write in your'own words the policies of Duryodhana as described by Vanechara. Are the

policies of Duryodjhana‘ relevﬁnt in contemporary politics ?
3reran
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unéwﬁﬁhan' 6 w1 wen wfE |
Critically examine the statement * WW’ o
W ‘@ A A
(Section ‘B> and Section ‘C’)

ITT WeA 4 9 7 H l@ifed wi A @ R 6 W e froquf
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Write grammétical notes on ény 6 of the underlined words in question No. 4 and 7. -
v o’

Séction ‘D’

frfafeaq et & @ fodt ww W e R 4

Translate any one of the foll—oWing verses :
() A fRfasest fgw @ were: wmve

I FaAISTHYaeaiad " HA: |
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Exlp-lain the following verse into Sanskrit :
3 g@mﬂwmwﬁ fodiert: |
mﬂaagﬁq‘a?%i.a@ﬁ T d R A @A
3rgar

(Or)

St A gEHiaN g wete: |

Tfer A T TS
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2910

(8) | | 2910

Explain Bhartrihari’s views about fools as described in Nitishatakam.
39ar
(Or)

FHfaerdry & THER ‘foen-om’ w1 Hed waRd |

Describe the importance of ‘wealth of knowledge’ according to Nitishatakam.
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